
Balio Sruogos laiškas Vandai Daugirdaitei-Sruogienei, 1927-07-31, iš Kauno –
į Būgius

Labas vakaras – labanaktis –

Labas vakaras – labanaktis – šiandie jau dirbau išsijuosęs – išverčiau 60 puslapių – rytoj baigsiu (liko
70) [1]. Antradienį ir trečiadienį tikiuosiu žūtbūt perrašyti, ketvirtadienį – važiuosiu į Birštoną –
penktadienį – taisysiu – šeštadienį – gal jau galėsiu važiuot.

Pats gaspadorauju – vandenį nešu, arbatą verdu – šluojuos.

Buvau mūsų bute [2]. Ten kol kas jau  susikraustė gyvent patsai šeimininkas [3] – užima du kambariu
(miegamą ir valgomą), laikinai, žinoma, – už savaitės išsikraustys į savo butą.

Reiškia, iki 1 rugsėjo bus gatavas.

Gražus bus butas – ir Daliūkščiui bus laisva [4]. Ale žinai, kas bus mūsų kaimynas aukštai, vietoj
Gustainio [5]? Įspėk – Šilkarskis [6]! Tai bent bus!

Bet butas labai gražiai atrodys – erdvus!

Gražiausias – tavo kambariukas.

Ir jis ne toks mažas! [1r] //

Bus galima jis gražiai įrengti.

Pronskienės [7] dar nėra. Bet rytoj (pirmadienį) turbūt jau atvažiuos. Butą viršuj jau atsakė. Vakar
kažkas buvo atėjęs į mano butą – lovą pataisė – turbūt šeimininko tarnaitė. Bet aš nieko su ja
nekalbėjau ir neprašiau. Skambinu Rimkai [8] – jo dar nėra. Daugiau niekam nesirodžiau ir
neskambinau. Net Jungferiams [9] nesirodžiau – kad netrukdytų dirbti. Pasirodysiu, kai darbą
baigsiu. Ir pas Jadzę [10] dar nebuvau. Ir pas Skipitį [11] – nebuvau. Pasakyk Tėvui [12], kad Skipitis
2 dienom švenčių (pirmadienis – šventė: Konstitucijos paskelbimas [13]) išvažiavęs kur ar ką. [1v] //

Baisiai klaiku vienam būti. Vakar dirbti dar negalėjau – neturėjau, kur dingti, tai buvau nuėjęs į
miesto sodną „prancūzų imtynių“ žiūrėti. Glupstva ir brudas!

Šiandie eisiu anksčiau gulti – gal atsikelsiu rytoj kokią penktą valandą – padirbėsiu. Dirbt čia geriau,
kaip Būgiuose. Nieks nežino, niekam nerūpi. Ir tuščia visur. Tik dūšioj – baisiai negerai. Liūdna be
galo. Stačiai nežinau, kur dėtis. Jei nebūtų toks skubus ir sunkus darbas ir reikėtų taip vienam būti,
nežinau, kaip ištverčiau. Dabar prie darbo kiek užsimirštu. Bet kai galva pavargsta, užvožiu [2r] //
gaidas – nėra, kur dėtis.

Kai arti esu prie Tavęs, aš nežinau, kad Tave taip myliu.

Ir tas Daliūkštis! Negaliu gatvėj ramiai praeit pro vaiką. Ir ypač – jei jis mažas ir varganas, – rodos,
širdis plyš iš gailesio. Ir kažkaip liūdna darosi: ar užteks man jėgų, kad Daliukui būt gera augti. O tu
jį pabučiuok – gražiai – meiliai meiliai, kaip tu moki, kad jai būt gera augti!

Bučiuoju tave, Vandukėli, – ir mūsų gražų mažą Daliūkštį.

Kloniokis tėvui.

Tav Bol
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